
Předběžné otázky 

1) a) Vztahuje se pojem „zdravotní postižení“ ve smyslu směr­
nice na osobu, která z důvodu fyzického, psychického 
nebo psychologického postižení nemůže vůbec vyko­
návat svou pracovní činnost po dobu, která splňuje 
požadavek týkající se doby trvání stanovený v bodě 45 
rozsudku Soudního dvora ze dne 11. července 2006, 
Sonia Chacón Navas v. Eurest Colectividades SA 
(C-13/05 ( 1 ), Sb. rozh. s. I-06467), nebo ji může vyko­
návat pouze v omezeném rozsahu? 

b) Může zdravotní stav způsobený lékařsky diagnostiko­
vanou nevyléčitelnou nemocí spadat pod pojem „zdra­
votní postižení“ ve smyslu směrnice? 

c) Může zdravotní stav způsobený lékařsky diagnostiko­
vanou léčitelnou nemocí spadat pod pojem „zdravotní 
postižení“ ve smyslu směrnice? 

2) Je třeba trvalé snížení funkční schopnosti, které nevyžaduje 
poskytnutí zvláštních pomocných a podobných prostředků, 
ale znamená pouze, že dotčená osoba není schopna výkonu 
práce na plný úvazek, považovat za zdravotní postižení ve 
smyslu směrnice Rady 2000/78/ES ( 2 )? 

3) Spadá zkrácení pracovní doby mezi opatření, na která se 
vztahuje článek 5 směrnice 2000/78/ES? 

4) Brání směrnice Rady 2000/78/ES použití ustanovení vnit­
rostátního práva, podle kterého je zaměstnavatel oprávněn 
na základě výpovědi se zkrácenou výpovědní dobou 
propustit zaměstnance, kterého je třeba ve smyslu směrnice 
považovat za zdravotně postiženou osobu, jestliže pobíral 
svou mzdu po dobu nemoci v celkové délce 120 dní během 
období 12 po sobě následujících měsíců, pokud 

a) nepřítomnost byla způsobena zdravotním postižením 

nebo 

b) nepřítomnost byla způsobena skutečností, že zaměstna­
vatel nepřijal v konkrétní situaci vhodná opatření, aby 
osobě se zdravotním postižením umožnil výkon její 
práce? 

( 1 ) [2006] ECR I-06467. 
( 2 ) Úř. věst. L 303, s. 16. 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná cour 
d'appel de Lyon (Francie) dne 1. července 2011 — 
Receveur principal des douanes de Roissy Sud, Receveur 
principal de la recette des douanes de Lyon Aéroport, 
Direction régionale des douanes et droits indirects de 
Lyon, Administration des douanes et droits indirects v. 
Rohm & Haas Electronic Materials CMP Europe GmbH, 
Rohm & Haas Europe s.à.r.l., Rohm & Haas Europe 

Trading APS-UK Branch 

(Věc C-336/11) 

(2011/C 269/62) 

Jednací jazyk: francouzština 

Předkládající soud 

Cour d'appel de Lyon 

Účastníci původního řízení 

Žalobci: Receveur principal des douanes de Roissy Sud, Receveur 
principal de la recette des douanes de Lyon Aéroport, Direction 
régionale des douanes et droits indirects de Lyon, Administra­
tion des douanes et droits indirects 

Žalované: Rohm & Haas Electronic Materials CMP Europe 
GmbH, Rohm & Haas Europe s.à.r.l., Rohm & Haas Europe 
Trading APS-UK Branch 

Předběžná otázka 

Musí být kombinovaná nomenklatura [stanovená v příloze I 
nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 ze dne 23. července 1987 o 
celní a statistické nomenklatuře a o společném celním sazeb­
níku ( 1 ), ve znění nařízení Komise (ES) č. 1549/2006 ze dne 17. 
října 2006 ( 2 ) a nařízení Komise č. 1214/2007 ze dne 20. září 
2007 ( 3 )] vykládána v tom smyslu, že leštící polštářky určené 
pro leštící stroj pro opracování polovodičových materiálů, který 
sám o sobě spadá do sazebního čísla 8460, dovezené odděleně 
od stroje ve formě disku s perforací uprostřed, které se skládají 
z tvrdé polyuretanové vrstvy, vrstvy polyuretanové pěny, lepící 
vrstvy a ochranného plastového pásku, neobsahují jakoukoli 
kovovou část či abrazivní látku a jsou používány k leštění wafers 
ve spojení s abrazivní tekutinou a musejí být měněny v závi­
slosti na frekvenci jejich používání, spadají do sazební podpo­
ložky 8466 91 15 jako části či příslušenství vhodné pro použití 
výhradně nebo hlavně se stroji čísel 8456 až 8465, nebo — v 
závislosti na materiálu, z něhož jsou vyrobeny — do sazební 
podpoložky 3939 90 10 jako samolepící ploché tvary z plastů? 

( 1 ) Úř. věst. L 256, s. 1. 
( 2 ) Úř. věst. L 301, s. 1. 
( 3 ) Úř. věst. L 286, s. 1. 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Sø- og 
Handelsret (Dánsko) dne 1. července 2011 — HK 
Danmark, jednající jménem Lone Skouboe Werge v. Pro 

Display A/S, v likvidaci 

(Věc C-337/11) 

(2011/C 269/63) 

Jednací jazyk: dánština 

Předkládající soud 

Sø- og Handelsret 

Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: HK Danmark, jednající jménem Lone Skouboe Werge 

Žalovaný: Pro Display A/S, v likvidaci
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Předběžné otázky 

1) a) Vztahuje se pojem „zdravotní postižení“ ve smyslu směr­
nice na osobu, která z důvodu fyzického, psychického 
nebo psychologického postižení nemůže vůbec vyko­
návat svou pracovní činnost po dobu, která splňuje 
požadavek týkající se doby trvání stanovený v bodě 45 
rozsudku Soudního dvora ze dne 11. července 2006, 
Sonia Chacón Navas v. Eurest Colectividades SA 
(C-13/05, Sb. rozh. s. I-06467) ( 1 ), nebo ji může vyko­
návat pouze v omezeném rozsahu? 

b) Může zdravotní stav způsobený lékařsky diagnostiko­
vanou nevyléčitelnou nemocí spadat pod pojem „zdra­
votní postižení“ ve smyslu směrnice? 

c) Může zdravotní stav způsobený lékařsky diagnostiko­
vanou léčitelnou nemocí spadat pod pojem „zdravotní 
postižení“ ve smyslu směrnice? 

2) Je třeba trvalé snížení funkční schopnosti, které nevyžaduje 
poskytnutí zvláštních pomocných a podobných prostředků, 
ale znamená pouze, že dotčená osoba není schopna výkonu 
práce na plný úvazek, považovat za zdravotní postižení ve 
smyslu směrnice Rady 2000/78/ES ( 2 )? 

3) Spadá zkrácení pracovní doby mezi opatření, na která se 
vztahuje článek 5 směrnice 2000/78/ES? 

4) Brání směrnice Rady 2000/78/ES použití ustanovení vnit­
rostátního práva, podle kterého je zaměstnavatel oprávněn 
na základě výpovědi se zkrácenou výpovědní dobou 
propustit zaměstnance, kterého je třeba ve smyslu směrnice 
považovat za zdravotně postiženou osobu, jestliže pobíral 
svou mzdu po dobu nemoci v celkové délce 120 dní během 
období 12 po sobě následujících měsíců, pokud 

a) nepřítomnost byla způsobena zdravotním postižením 

nebo 

b) nepřítomnost byla způsobena skutečností, že zaměstna­
vatel nepřijal v konkrétní situaci vhodná opatření, aby 
osobě se zdravotním postižením umožnil výkon její 
práce? 

( 1 ) [2006] ECR I-6467. 
( 2 ) Úř. věst. L 303, s. 16. 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Tribunal 
administratif de Montreuil (Francie) dne 4. července 2011 
— Santander Asset Management SGIIC SA, jménem FIM 
Santander Top 25 Euro Fi v. Direction des résidents à 

l'étranger et des services généraux 

(Věc C-338/11) 

(2011/C 269/64) 

Jednací jazyk: francouzština 

Předkládající soud 

Tribunal administratif de Montreuil 

Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: Santander Asset Management SGIIC SA za FIM 
Santander Top 25 Euro Fi 

Žalovaný: Direction des résidents à l'étranger et des services 
généraux 

Předběžné otázky 

1) Musí být vedle situace subjektů kolektivního investování do 
převoditelných cenných papírů (SKIPCP) brána v úvahu i 
situace podílníků? 

2) Je-li tomu tak, za jakých podmínek lze srážkovou daň pova­ 
žovat za slučitelnou se zásadou volného pohybu kapitálu? 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Tribunal 
administratif de Montreuil (Francie) dne 4. července 2011 
— Santander Asset Management SGIIC SA jménem 
Carteria Mobiliara SA SICAV v. Ministre du budget, des 
comptes publics, de la fonction publique et de la réforme 

de l'État 

(Věc C-339/11) 

(2011/C 269/65) 

Jednací jazyk: francouzština 

Předkládající soud 

Tribunal administratif de Montreuil 

Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: Santander Asset Management SGIIC SA jménem 
Cartera Mobiliaria SA SICAV 

Žalovaný: Ministre du budget, des comptes publics, de la fonc­
tion publique et de la réforme de l'État 

Předběžné otázky 

1) Musí být vedle situace subjektů kolektivního investování do 
převoditelných cenných papírů (SKIPCP) brána v úvahu i 
situace podílníků? 

2) Je-li tomu tak, za jakých podmínek lze srážkovou daň pova­ 
žovat za slučitelnou se zásadou volného pohybu kapitálu?
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